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معرض نماذج من الفسنالإسلاى 
من مقشنیات متحف الجزييرة بالقاهرة A)‏ 


قاعه السمل بأرض الج زبيره - الق NT, bi‏ 





بسم الله الرحمن الرحيم 
تقديم 


يقدم المركز القومى للفنون التشكيلية واحدة من أولى استهلالاته فى هذا الوسم بعرض 
تحت عنوان a‏ الفن الاسلامی؛ : 


ولقد قام المركز بانتخاب مجموعة متنوعة من بعض الكنوز الغالية فى جال الفن الإسلامى 
بمتحف الجزيرة ٠‏ فى الوقت الذى تحتفل فيه الدولة بألفية الأزهر ٠‏ وهی مئاسبة عظمى . تستحق 
أن نوليها کثیرا من الاحتفال والانتباه فضلا عن يقيئنا ob‏ الفن الاسلامی هو واحد من 1 
١‏ الحقيقية: لفن العالم القدیم والحديث . 


والمعرض الذى نقدمه الیوم وهو يعتبر واحد من العر وض الفنية النادرة التق نظمت فى 
مناسبة الاحتفال بألفية الأزهر بقاعة «النيل» بأرض ا حزیرة . هو من مقتنیات متحف الجزيرة 
بالقاهرة . وهو يحتوى على مجموعة ille‏ نادرة . من رواد تع الفن الإسلامى . 

وهذه الأعمال العر وضة ربا لم BE‏ - برغم عظمتها الفنية - بالشاهدة الجماهيرية الى 
تستحقها بالفعل . ولذلك فنحن نقدمها اليوم بقاعة ll‏ . مؤكدين دور EN‏ 
القومى للفنون بوزارة الثقافة . فى الانتقال بمفهوم المتحف إلى الحركة والتفاعل . با يتيح الفرصة 
لجماهير الفن وطلابه وأسانذته Ai: ee ee‏ 
المسيرة مرة أخرى نحو النوع والمقدار وأيضا نحو التناول 


د مصطفى عبد المعطى 
رئيس الأدارة المركزية 


الشرف على المركز القومى للنلون 


مقدمة 


يعتبر الفن الإسلامى من أعظم الفنون انتشارا وأطوها عمرا . . حيث امتد |S‏ هو معلوم 
نا من القرن السابع الميلادى حتى القرن السادس عشر الیلادی » أى حوالى تسعة قرون ساد فیھا 
الفن الاسلامی فى رقعة واسعة تمتد من حدود الصین والهند شرقا حتى المحيط الأطلسى غربا : 
ومن الأناضول شمالا حتی جنوب اليمن والبحر العربى وحتی آواسط آفریقیا جنوبا . . لذا فقد 
اتسمت ميادين الفن الاسلامی ومنتحاته بالتنوع والتعدد » وتكون لكل لكل اقليم من الأقاليم Jl‏ 
خضعت للاسلام طرز وأساليب فنية محلية , > تمیز ele‏ وکانت تلك المیزات الخاصة U‏ 
بالدرجة الأولى من تأثير مجموعة من العوامل مثل الموقع والمناخ والتضاريس والعوامل الأقتصادية 
التى كانت تسود كل كل اقليم 
ومع وجود الخصائص الفنية المتميزة لكل اقليم الا أنه كانت هناك سمات مشتركة عامة تعم 
ig‏ العام الاسلامى فى عصر الدولة العباسية . وكل العالم الاسلامی فى عصر الدولة الأموية 
٠‏ وکل العام الذى خضع للدولة العثمانية ابتداء من القرن السادس عشر وحتى القرن 
ا مشر ولك كتيج ان ع بن نك بام اقابد رالات وق رب 
وحضارة الدين ا حدید . واللغة - الواحدة . كذلك مركزية الحكم فى العام الاسلامی . 


وتعد الأصالة مظهرا هاما من مظاهر الفن الاسلامى . وقد كانت الفنون السابقة عليه 
وبصفة خاصة الفنون البیز نطية والفنون الساسانية . وهما الفنان اللذان - انتشرا فى المنطقة أو كان 
يعمان المنطقة التى انتشر فيها الفن الاسلامى لفترة زمنية كبيرة كانت تلك الفنون بمثابة الأسس 
الى أخذ عنما أو استفاد منها . شأنه فى ذلك - شأن الحضارات والفنون أنها تأخذ من السابق 
عليها لتتبلور وتنضج وتعطى اللاحق وهكذا بدأنا منذ القرن الثالث أو الرابع امجری نرى 
صورة فن واضح الشخصية متميز الخصائص والسمات . 

ومن أهم السمات الى تميزت ہا بعض pele‏ الفن الاسلامى هو الاتجاه نحو التحوير 
الشدید والتحر ید الذى يتمشى مع طبيعة الفنان الاسلامى ومضمونہا الروحی النابع من 
التصورات الأساسية في مختص OL‏ والکون والانسان والعلاقات الراسخة فى نفسه ما يدعوه إلى 
اللجوء إلى التجرید . 

وقد ساعد الفنان الاسلامی احساسه بالطلق Why‏ نہائی فی‌اللجوء إلى ال خارف الهندسية 
البسيطة منہا والمركبة كالأطباق النجمية والتی أصبحت - السمة الظاهرة فى الزخارف الاسلامية 


فی أوا< خر العصر الفاطمى وسادت فى العصر المملوكى الذى يعتبر من ازهى العصور الفنية نتاجا 
وإتقانا . 

وقد بلغت الزخارف الكتابية درجة كبيرة من الأنتشار اذ تعتبر من أبرز میزات - الفن 
الاسلامى ٠‏ ويرجع ذلك الانتشار للغة العربية التى تكتب بها المصاحف وسائر مكاتبات الدولة 
الاسلامیة . كما ساعد على انتشارها ليونة حدودها وطواعية تكوينها لأحداث تشكيلات مختلفة . 
م تخل هی الأخرى من روح هندسية نراها فى - الخط الكوف المربع أو افندسی . 

وعمل الفنان المسلم على طول التاريخ الاسلامى هو عمل يستند إلى عاملين أساسيين هما 
العلم والقدرة . فمھم| بلغت بساطة التصميمات الاسلامية سواء كانت هندسية أو نباتية أو نحمية 

وصفة التوازن والالتصاق هى أهم صفات الفن الاسلامى (فحسن كل شىء فى كماله 
الذی يليق به فلا بحسن الانسان با بحسن به الفرس ٠‏ ولا محسن الخط با بحسن به الصوت ۰ ولا 
تحسن الأواتی بما تحسن به AH‏ وکذلك ساثر الأشياء) كما قال الامام الغزالى فى النص الذی آورده 

ولقد دعت العقيدة الاسلامية إلى Slat!‏ وتبين مواطن الابداع فى السموات وف الجبال 
وئی البحار وق الانسان نفسه وغيره من المخلوقات . وإلى تدبر خلق السموات - والأرض . 

ولا كان متحف Bp tl‏ بالقاهرة واحد من متاحفنا التى PF‏ بالعدید من روائع yal‏ 
الاسلامى الأصيل Ja‏ اخترنا من هذا الکم اخائل بعض النماذج النادرة E al‏ نوعیات ختلفة 


من هذا الابداع الروحى الذى تلتمس فيه جماهيرنا العريضة نفحات من روح الفنان المسلم عبر 
انتاج البلاد الاسلامية المختلفة فى أزهى عصورها الفنية . 


والغرض من عرض هذه المجموعات النادرة من الأوان الزجاجية والمشكاوات والتحف 
العدنية الکفتة منہا والنقوشة والحشوات الخشبية والسحاد الایران والنسیج العثمان هو القاء 
الضوء ء على هذه النماذج دون التقید باسلوب فنی معين او الارتباط بتسلسل تاريخى خاص بل هو 
obs‏ لما يوجد لدینا من هذه التحف المختلفة من توافق فنی رائع وانسجام حسی بدیع رغم تباعد 
السافات واختلاف اجناس منتحها . 
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سجادة صلاة صناعة اسیا الصغرى فاخرة ونفيسة جدا 
وهی ULE‏ لثلائة سجاجيد أخرى مشابهة وليس لها 
مثيل فى العالم ویرجع عهدها aie‏ ری 
مستطيل وبوسطها محراب „Le‏ مكتوب فی أعلاها 
0 أكبر » - وباسفلها زخرفة نباتية ویحیط بالمحراب 

یم صغيرة عددها ۱ ۲۳  )‏ وبداخلها مكتوب 
E‏ ء الله الحسنى كما مكتوب بداخل الشريط الذی - 
Ls‏ المحراب آیات قرانية مختلفة « سورة ابراهیم - 
سورة الشورى ‏ آية الكرسى - سورة البقرة » 
مفرش مزخرف منقوش بصره من الوسط وله كنار 
أسود ( نسيج اسلامى ) مبطن بقماش أحمر . 


مفرش بأرضية خضراء به رسم على شکل وردة: 


بالعضت 
مفرش مشغول على شكل دوائر موصل بين اجزاء 
باللونين البرتقالى والأزرق . 


مفرش بسلوك مفضضة على أرضية من القطيفة 
مفرش al‏ عليه زخارف نباتية وحرف أسود 
سجادة ايرانية أثرية مها صور حيوانات مقاس 
X ۴‏ 4۷ ,۱ مترا . 

سلطانية بورسلین ها صحن وغطاء وعلیها کتابات 
قرانية ible‏ بدواثر ذهبية على أرضية كحلى بها نجوم 
ذهبية اللون . 

زهريه من خزف رودس علیها صور ورد بالأزرق ق 
كام. 

زهريه صغيرة ذات رقبة طويلة وأخرى مستطيلة من 
e ۱۷ 1‏ 

لوحة مكونه من بلاطتين من الخزف صناعة رودس 
عليها زخارف نباتیة حمراء وزرقاء ببرواز خشب . 
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صحن من الخزف صناعة دمشق ق × ٦‏ زائنان) 
صحن خرف صناعة قلعة الدردنیل ۰ ودیار بکر 
ق ۱۸ 


صحن من الخزف صناعة بوخارى ق ۱۸ (اثنان) 
ابريق فضه منقوش بنقوش بارزه وغطاء من نوعه وله 
قاعده ويدان على شکل حليه عیار y‏ ۹۰ دوران 
N14)‏ درهم) وله طشت من نفس نوعه . 

(ae 

بلاطه قیشانی بأسم السلطان قايتباى ق ١۱ء‏ 
مستديرة وعليها برواز مربع من | ME‏ لخشب المشغول ; 
كشكول من الخشب الفرغ المشغول وعليه کتابات 
قنديل من الخشب الفسرغ المشغول وعليه كتابات 
وزخارف نباتيه وطيور وصور أشخاص . 

صحن من خزف رودس عليه رسوم ملونه خیوانات 
وأزهار وقشور سمك ف ۱۹ ( عددها سبعة ) 
بلاطه GLAS‏ باطار اهر والأرضية ترکواز 
ورسومات نباتیه زخرفيه بالأبیض والاهر ببرواز 
فازة کبیره من الخزف صناعه om‏ ذو فوهه واسعة 
مزخرفة بالأزرق . 

ثلاثة صحون من ا خزف صناعة دمشق ختلفه 
الأشكال والأحجام والزخارف ق ١5‏ 

قله صينى من الخزف رودس بأشكال مختلفه والوان 
sake‏ ماق ۱١‏ . 

زهريه كبيرة بها زخارف نباتيه باللون الأزرق والأخضر 
والأحمر على شكل قشور السمك . 

سلطانيه اسلاميه بها رسومات طيور وأزهار باللون 


الأخضر والبنى وزخارف مذھبة - وبالداخل صوره 
لشخصين وعلى الخشب کتابات اسلامية 

٦‏ سبعة اطباق صينى من خزف رودس علیها رسوم ملونة 
لحيوانات وأزهار وقشور سمك وخلافه ق ١5‏ 

١5 من خزف رودس ق‎ GLE! ٤ 

۱ ترابيزة قرو بقرص مستدير والحوانب حلقات 

٥‏ مشغوله ومفرغه والأرجل متوسطه عليها حليات من 
النحاس والزخارف على شكل عناقيد عنب وزهور . 

٥‏ صينيه من النحاس بها زخارف اسلاميه نباتيه وبعض 
الكتابات بالخط الكونى صناعة الوصل - ق ۱۳ . 


٤‏ نصف سجادة صناعة أصفهان وهی من أوائل 

۶ 3 ۱۶ م حمراء وبوسطها نصف مربع یعلوه شکل 
مستطیل یعلوه شرفه ارضیتها فیروزی وعل باقی 
الارضية آزهار كبيرة وفى الرکنین زاویتان لومم| كحلى 
بداخل کل ee‏ زاوية حمراء آحری . وحافتها مكونة 
من ثلاث أشرطة الاوسط منها عریض من خامات 
ختلفة الألوان شکلها مستدیر أو مستطیل على التوالى . 

۱ إحدى عشر قطعة من القماش مقاسات مختلفة 
الاحجام والالوان والتطریز من بخاری وايران وکشمیر 
وترکیا والغرب . 

۲ مفرش قطيفة مزخرف بالصرما مستدیر وله شراشیب 
والاخر مربع لونه أحمر . 

٩‏ مفرش قطيفة لونه أحمر طرابیشی مشغول بالقصب 
مستدیر ومرکب بالداثر فرنشه قصب مقاس 
۲ × ۱۸۲ سم ہا آشکال لجامع . 

۷ مفرش قطیفه لونه أحمر طرابیشی مشغول بالقصب 
مقاس ۱۲۰ × ۱۲۰ سم 

۸ مفرش قطيفة لونه طرابیشی مشغول بالقصب 
۰ سم 

۸ ترابيزة مستطيلة علیها فرصه مشغول بالفضة والنحاس 
le‏ حلیات نحاس . 


۹ سجادة کرباغ أثرية مزخرفة باللون AY‏ والازرق 
مقاس ها" ۶ ۱۸۰ سم 


۷ سجادہ خرسان القرن التاسع عشر مقاس 


x ۵‏ سم 
۸ قطعه من سجاده صناعة دمشق قديمه عرص 
۰ سم 
۳۴ کرات شکل بیض النعام من زجاج نفیس وها ثقبين 
للتعلیق وعلى وسطهلشريط من کتابه قرانية على أرضية 


LAL ange‏ زرقاء وبفصلها آربع جامات وهی تقرأ 
« أن الابرار یشربون من كأس كان مزاجها کافورا » 
۷٤‏ مشكلة من الزجاج موهه بالینا ارتضاع ۲۳ سم قطر 
الفوهه ۲۰ سم ونا سته مقابض فى وسطها 
6 ۰ سجادة من الحرير رقيقة جدا صناعة کاشان — من 
الوسط حراء اللون Uy‏ كنار وزخارف . 


Yor‏ فمقم من نحاس - ارتفاع ۰ سم 


۰۷ قطع نسيج دمشق 

۰ ترابیزة خشب مشغوله با حفر بشکل زخارف نباتیه 
بالألوان - ثمانية الشکل » بلاط GLAS‏ وقرصه 
مستديرة علیها صینیه نحاس مشغوله با حفر وکتابات 
قرانية صنع محمد على سلامه ۱۲۹۹ ه . 


۸ سلطانية بللور صناعة بوهیمی » لونبا el‏ مها صحن 
وغطاء یعلوه مقبض بشکل ثمرة من العدن بزخارف 
GL‏ مذهبة مکتوب علیها وعلى الغطاء والصحن 
مرتین : « مكة المكرمة ما شاء الله ۳ 


tv‏ شيشة بللور ابيض عليه زخارف من ترابيع صغيره وها 
كرسى من فضه عليها اشكال فروع نباتیه واربع اسود 
صعيره 3 وبيت النار على شكل زهرة صغيرة مستديرة 3 
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من فضة مكونه من فروع نباتيه كلها موضوعه Jeb‏ سلة 
صغيرة . ۱ 
مشكاة زجاج ابيض حجمها کب ها ثلاثة اذان 
ومكتوب على رقبتها OU‏ قرانية بالمينا الزرقاء یتخلل 
الكتابة ثلاث كاسات بالا حمر وعلى الجنب كتابه نسخی 
ملوكى مذهبه على ارضيه موعه ہامینا الزرقاء ارتفاع 
5 سم قطر الفوهة ۳۹ سم . 

مشكاة زجاج عسل لها ٦‏ آذان ومکتوب على رقبتها 
كتابة نسخی مملوكى وهی من صناعة برکارد بباریس 
ارتفا ع ۳6 سم 

مشكاة من زجاج ابیض متوسط الحجم . ھا سته 
اذان ء وعلى الرقبة کتابه قرانية بالیناء الزرقاء » des‏ 
ا حسد زخرفة نباتية ء ارتفاع ۳۳ سم . وهی صناعة 
حدیثه (اثنتان) . 

انية من زجاج كروية الشکل beg)‏ ازرق يتخللها ALS‏ 
نسخی مملوكى بالميناء البيضاء . ارتفاع ١4.8‏ سم 
Uy‏ ٹلاثه اذان . 

آنیة صغيره عليها كمغ مثل کأس وسلطانیة (عددها 
(Ane‏ 

حامل قلل مستطيل من خزف صناعة الرقه عليه کتابة 
« دعاء ) wl‏ آرجل قصيرة مقاس 75 × ۱6 سم 
ارتفاع ۲۰ سم له عینان . 

صنيه نحاس اصفر عليها کتابه نسخ مملوکی كبيرة 
يفصلها ثلاث دوائر بكل منها قلداس راكب وبوسطها 
دائره صغيره مها ثلاث حيوانات نحيط ما ستة دواشر 
أكبرها بها صور أشخاص فى جلسة آنس قطرها VY‏ 
سم . 

طشت نحاس حافته مشرشرة وبوسطه رسم رباط 
هندسی حوله اطار به صور حيوانات . 

ابريق GLE‏ نحاس فاقد الغطاء والقبض عليه كتابه 
نسخ یفصلها آربع دواثر باسم السلطان محمد 
وبأسفلها شريط مصور به ۳۹ شخصا من الدراویش 
ارتفاع ۱۵ سم . 
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ابريق نحاس له بزبوز ولیس له مقبض وجسم مضلع 
من الخارج وعلى رقبته صورة أسدين بارزين عليه كتابة 
ورسومات وبعضه مكفت ارتفاع 4١‏ سم . 

ابريق من نحاس شكله كروى له مقبض بدون بزبوز 
وعلى جسمه زخارف من دوائر des‏ رقبته كتابة نسخ 
آبوی يتخللها دائرة بداخلها صورة انسان ارتفاعه ۱۷ 
a‏ 

صدرية نحاس اصفر بعضها مكفت وعليها أربع 
مناطق مكتوبة بالخط النسخ يفصلها أربعه أخرى بها 
صور أشخاص عددهم dd‏ الأوسط جالس 3 قطر 
1y,0‏ سم . 

كأس كبير من نحاس مضلعة الشكل على del‏ الجسد 
وعلى القاعدة كتابه نسخ مملوكى . وعلى الباقى من 
الحسد زخرفة نباتية وهندسية وصور طيور ارتفاع 
\v‚e‏ سم . 

صدرية صغيرة من نحاس اصفر مطعم بالفضه . 
وعليها كتابه نسخ ملوکی e‏ وعلى ظهرها زخارف نباتيه 
وحیوانات ویعض التکفیت وقطرها ۱۸ سم . 
صدرية من نحاس أصفر بالفضة ‏ وعلیها كتابة نسخ 
ملوکی وزخارف نباتية وصور حیوانات » قطرها ۱۷ 
سم . l‏ 
صدرية من نحاس أصفر علیها کتابه ویتخللها ستة 
دواثر . 


شمعدان كبير من نحاس أصفر وعلیه بقية تطعيم _ 
وعلیه کتابه نسخیه ملوکی » وبين الكتابة ثلاثة دواثر 
منقوشة » وعلى سطحه کتابة آخری (عز لولانا 
مبخرة نحاس ذات OW‏ آرجل ومقبض وغطاء مثبت 
وبغطائها اربع فتحات شکل مشرفات ~ وقاعدتہا 
مفرغة بشكل هندسى 2 ارتقاع ۵ , ۲۱ سم : 

علبة نحاس شكل صدرية U‏ غطاء ونصف دائرة 
مشرشره وهى مكفته بالفضة والذهب عليها كتابة 


۲۱۷٦ 


۳۷ 


۳۷۵ 
۲۷٦ 
YA» 


YAY 


YAA 


Yur 


Yey 


Yer 
Yey 


YAY 


نسخية ملوکی ودواثر صغيرة مكتوب عليها (عز لولانا 
السلطان) قطر ۵ ,۱۸ سم . 

Ale‏ قلل من قماش مستديرة مطعمة بالفضة علیها 
8۶ 09+" 
وصور أسماك وحوها ٦‏ ستة مثلها أقل اتساعا قليلا 
قطر 4١‏ سم . 

منقد من نحاس اصفر - استامبول - شکله مربع 
مکون من صنية مربعة » النقد به حلیات على جوانبه 
الأربعة له مقبضین وغطاء مستدیر به ثقوب ورسم ستة 
alal‏ مثقوبة یعلوها مقبض صغير کروی طوله 
۲ سم . 

زهرية من الفخار الاسلامی على شکل أسطوانة وها 
مشكاة من ا خزف علیها كتابة قرآنية صناعة رودس . 
زهرية ذات رقبة طويلة عليها صور حيوانات ی ٦١‏ . 
بلاط من الخزف مرسوم بداخلها وحدات خطوط 
انسيابية باللونين الأحمر والأزرق » والارضيه بيضاء 
وها برواز من الخشب المشغول . 


بلاطة خزفية عليها كتابة تركية بیضاۂ وارضية زرقاء 
وحوفا برواز . 

قله كبيرة من خزف رودس ها مقبض : 

قدرة من خزف صناعة الرقه عليها كمغ اذان وهی 
مطوقة بسلسلة بارزة متعرجة بارتفاع 4۸ سم 


قدره من خزف صناعة الرقة عليها كمغ ذات عتق 
ارتفاع ۳۷ سم » وهو مطوق بثلاثة مناطق بارزة . 
حامل دواية مستطيل وله عينان واربع ارجل . 

كرسى خزف صناعة الرقه شكل مسدس على كل وجه 
شكل آربع رنك مقاس ۲۷ سم . 

کرسی من خزف مسدس صناعة الرقه ارتفاع ۱۵ سم 
قطر ۲٩‏ سم . 


۳۷۹ 


۳۳ 


MAN 


۳۷۵ 


۳۷۹ 


موز ی سا لی شون خیرات از 
5 » صناعة رودس . 
ماجور كبير صناعة بخاره ذو لون ازرق ق ۰ ۱۳ إلى 
ق . ۱۸ (ایران) . 

ماجور خزف كبير الحجم عليه زخارف ورد . 

ابریق من خزف کوناهیا من ق . ۱۲ إلى ق . ۱۷ لونه 
ازرق ء والأرضية بیضاء . اليد متعرجه 


ابریق وطشت صغير من اخزف من قطعتین لونهم 
فیروزی . 

قدره من خزف صناعة الرقه ها أربع اذان وعلیها کمغ 
مطوق بشکل سلسلة بارزة متعرجه ارتفاع 45 سم 
ابريق خزف صناعه الرقه له مقبض مقفول وعلیه کمخ 
ارتفاع ۵ ,۲4 سم . 

قله من حزف رودس علیها زخارف وورود . 

ale‏ من فضة dado‏ لزوم وصح ادوات الحمام صناعة 
استامبول . 

قلة كبيرة من خزف رودس ها مقبض . 

طبق صاج موه LIL‏ صناعة تركيا وله غطاء 


ستارتان من القطيفه المشغولة بالصارماً ملونة A‏ 
والأخضر والأزرق 

منقد نحاس صناعة اسطامیول . 

سجادة ايرانية خراسان طول ۰ ۳۰۰ سم . 
صندوق محلى بالزخرفة صناعة اسطانبول . 

سجادة سمرقاند مزخرفة بزهور حمراء على أرضيه 
صفراء . 

سجاده ایرانی شيرازى . 

منضدة من الخشب المشغولة صناعة دقيقة جدا EWL‏ 
ابواب بداخلها مبطن بالجوخ الأخضر وكلها مار 
بالآويما والزخارف النباتية . 


۱۷ 


۳۹ 


var 


Ver 
Yeo 
۷۰۱۷ 


V'A 


سجادة شيرازى صناعة ايرانية أثرية ۲۱۰ × ۱۲۰ 
سم 

سجادة صلاة بنية اللون مقاس ٠٤١‏ × ۱۰۰ 
سجادة صلاة مزخرفة ولا كنار ۱۲۵ × ۱۹۵ سم . 
مفرش مشغول بالصرماً على أرضية قطيفة 

مفرش على شكل محراب صناعة تركيا لونه احمر وبه 
زخارف ذهبية اللون . 

مفرشان دائريان مشغول بالصرماً صناعه تركيا 
سجادة اثرية رفيعة lun‏ ۳6۵ × ۲۱۰ 

طشت زجاج موهه بالیناء باسم السلطان المؤيد مزین 
بالزهرة الخماسية . 

مشکاه زجاج ange‏ بالیناء 

مشكاة اسطوانية الشکل من زجاج موهه بالیناء 
سلطانية صغيرة زجاج لھا شفة متعرجة وقاعدة بها كتابة 


كوفية زخرفية 

قنديل زجاج عليه شريط بالمينا 

قمقم زجاج نحل بالميناء وها عنق رفيع . 

دورق زجاج موهه بالميناء عليه صورة ادميه ذو بدون 
صحم ورلبه رفيعة . 

زهرية زجاج موهه بالميناء للها فوهة متسعة ولا مقبضين 
على الحانبین 


صنية نحاس اصفر مزينة بدوائر صور واشخاص 
وحيوانات مكتوب عليها ALL‏ (خزان) دار ا موی . 
منضدة عرب ذات عشر أضلع من خشب اصفر 
و 

سجادة رقيقه جداً صناعة كاشان e‏ 

مفرش مشغول ۱۸۵ x‏ ۲۸۵ 

مفرش مربع صناعة ترکیا مشغول L pall‏ على أرضية 
AR‏ 

محراب باب بالقطيفة مشغول بالصرماً . 


VA 
۷۷ 
۷۳ 
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مفرش کشمیر مزخرف بخطوط حولية ملونة . 
سجادة أثرية باللون الأحمر والأزرق . 


إحدى عشر برواز خشب مشغول بداخلها آیات قرانية 
وأحاديث a‏ 

أياصوفيا والأخرى تمثل السلطان محمود - ببرواز 
کراسی سداسية عربية حتلفة الأحجام ۰ 

قاعدة LS‏ یعلوها زهرية من الفضة . 

إبريق من النحاس له مقبض وغطاء وبزبور وهو صغير 
الحجم عليه سطر كتابة كوفية متأخرة . 

كأس كبير . من النحاس مضلع الشکل عليه من 
علبة صغيرة اسطوانية من e‏ ها elas‏ يعلوه 
مقبض وعليها كتابة نسخ آیوں وصور أشخاص 
جالسة 

شمعدان نحاس أحمر على جسمه منقوش دوائر صغيرة 
فيها شبكات ارتفاع ٥‏ 9 ۱۳۷ سم 

شمعدان نحاس أحمر على جسمه منقوش دوائر صغيرة 
حيوانات وكتابة واثنى عشر دائرة بداخلها صور لأبراج 
ازتفاع ۲۰ سم 

وعاء نحاس أصفر شكل قدره عليه زخارف منقوشة 
يعلوها كتابة نسخية وله غطاء به ٠ pode‏ » أنصاف 
دوائر بارزة ارتفاع ۲۳ سم . 

حامل نحاس أصفر بوسطه نطاق بارز قليلا وله من 
أعلى وأسفل حافة وعليها كتابة كبيرة نسخ ملوكى 
یتخللها دوائر صفراء ارتفاع ۳۱ سم 

مبخرة من نحاس مستديرة LA‏ ثلاثة آرجل وعلیها 


ear 


۰ 


۳۷۵ 
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pe 

مفرش مستدير من القطيفة الزرقاء مشغول عليها 
بالصرما الذهبى 

سجادة صغيرة منقوشة بألوان مختلفة مقاس 
۰ سم 

كليم مشغول على شکل مربعات ۱٦١‏ × ۲۹۲ سم 
) عددها (dé‏ 

ستارتان من القطيفة المشغولة بالصرما 

سحادة أصفهان مقاس ۰ ۱۰۵ سم 

مشاية صناعة ايرانية لونها كحلى مقاس ۵6۰ ٠٠١‏ 
سم ۱ 
منضدة مقفولة بزجاج تحتوى على قلائد وعقود مشغولة 
بالنحاس والفضة ( تحتوى على ٠١‏ قطعة ) 


مفرش تركى ببطانة حمراء 


سجادة أثرية مستطيلة مزخرفة وها كنار ۱۸۵ {xX‏ 
pe‏ 

صحنان من الخزف صناعة بوخارى متلفة الأحجام 
والزخارف 

مشكاة من الخزف عليها كتابة فرانية صناعة رودس . 
شمعدان نحاس مفرغ به تطعیمات من الفضة 
( اثنان ) 

كشكول من القرن المشغول 

مفرش pots‏ لونه داكن » على Jol‏ جوانبه شکل 
بیضاوی مشغول باللون الأبیض وبداخله US‏ 
عربیه . 


بالق لقصب مقاس ۱۵۲ × ۱۵۵ سم 
لوحة مكونة من ثلاث بلاطات خزف علیها زخارف 


نباتية حمراء وزرقاء وخضراء وأرضية بيضاء مقاس 
6 ۲ سم . 

٦‏ برواز من الخشب الأسود بداخله بلاطة قیشانی أرضية 
بیضاء علیها زخرفة زهور باللون الأزرق والأخضر 
والأحمر . 

۲ مفرش صغير کاشان . 

۷ مفرش منقوش OWL:‏ الأحمر والأزرق دقیق الصنع 
مقاس ۱۸۵ ۱۱۵ سم . . 

8 قطعة من النسیج البخاری أرضية بیضاء مها زخارف 
نباتية باللون البنفسجی والأخضر 


۰ صحن مزخرف لونین آزرق و أحمر من خزف الرقة 
۹۰ ابریق خزف صناعة الرقة . 
۱ دورق بللوری صناعة بوهيمية علیها رسومات بالقطع 


Ve‏ والتذهيب والمينا الملونة d‏ العنق حلقة واحدة بغطاء 
ینتهی بشكل مدبب لونه أحمر . 


. والتذهيب والمينا الملونة‎ ١ 


۷ مشكاه زجاح مرسومة بالمينا 


۲ ابریق صناعة بوهيمى لونه أحمر عليه رسومات بالقطع 


۲ والتذهیب والینا الملونة وله مقبض أبيض . 


۸ دورق صناعة بوهيمى بالقطع والتذهيب وا ینا الملونة 
وله فى العنق ثلاث حلقات 
۹ آنية من الزجاج كروية الشكل بها ثلاث آذان لونها أزرق 


۹۸ ۸ مشكاة من زجاج أبيض متوسط a‏ 
۸ ذان » » Jes‏ الرقبة GES‏ قرانية بالميناء الزرقاء مها 
سلاسل من النحاس . 


٥‏ سجادة ilp]‏ شيرازى مزخرفة بشرائط من الظهر 
مقاس ۲٢۵٢ x fo.‏ سم . 

٦‏ سجاادة أثشرية طویلة على شكل متعرج 
x ۰‏ ۰ سم 5 

٣٣‏ کوب بللور صناعة بوهیمی له صحن وغطاء من نوعه 

۹ لونه فیروزی alos‏ صورة« محمد على CUL‏ . 


EVA‏ کوب كبير بمقبض له صحن وغطاء من نوعه » صناعة 
۸۱ بوهیمی » وبعلو الغطاء مقبض معدن على شكل 
زهرة . 


۳ زجاح مضلع 
۱۹۱ 


: ۰ ابریق ذو یدمن SAG Al‏ وعليه زخارف ٠‏ 
YAY‏ 
5 کوب من الخزف رودس ( عددها اثنان ) 
٦‏ صحون خزف رودس ملونة وعليها رسومات من 
الحيوانات والأسماك . 
۱ فازة كحلى صغيرة 
٦‏ انية من الفخار الأثرى 
۴ جرة خزف صناعة الرقة عليها كمغ وها اذان . 
۱۹۷ 
۸ قلة صغيرة ها مقبض با أشرطة ونقط مذهبة . 
Yay‏ 
AE‏ طشت صغير من الخزف من الخزف من قطعتين لونه 
٦‏ فيروزى . 


۳ جرة خزف صناعة الرقة ارتفاع ۳۵ سم . 


۸ قدرة من الخزف صناعة الرقة له أربع آذان وعلیها كمغ 
مطوق بشكل سلسلة بارزة _ متعرجة ac‏ 
2 

٤‏ قدرة من الخشب صناعة الرقة عليها كمغ وها أربع 
آذان وأحدهم من الحديد وعلى الحافة زخرفة بسيطة 
ارتفاع ۲۶ سم 

۲ قمقم خزف أبيض عليه زخارف نباتية 

ver‏ ابريق فضة منقوش وله يد وغطاء وقاعدة مستديرة وزن 
جرام 


۵ طرطور نسائى من النحاس على شكل بدن عليه 
زخارف وكتابة مشغولة بدقة ومطعم من أسفل 
بفصوص زجاج ملون وله ثلاث حلقات ارتفاع 

840-0 


Yor‏ أربعة مقصات صلب شغل إیرانی ۰ اثنان مطعمان 
بالذھب 

٤‏ اناء نحاس al‏ له غطاء صناعة فارسية قطر ۳۲ سم 

۹ صينية صغيرة من النحاس شغل تونسى حافتها 
مشرشرة وعليها شخل من سلوگ ریما ملحمة » عليها 
من الداخل عبارة تونس وهی عبارة عن دوائر بها بعض 
فصوص تشبه الفیروز . 


. شيشة صناعة إيرانية‎ ٥ 


۶ صحنان من الخزف صناعة دمشق أحجام ورسوم 


صور لبعض الأعمال المعر وصه 


۳۷۷ 


زهريه من ` 
عليها صور ور 
قم . 
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PHOTOS FROM 
WORKS EXHIBITED 


Height: 24 cm. 

782 Qumqum a bulgy long - necked bottle. 
Material: white pottery 
Decoration: floral designs. 

742 A jug with a handle lid and round base. 
Material: silver. 
Decoration: engraving. 
Weight: 858 gm. 

255 A womanly pointed long cap with three 
rings. 
Material: copper. 
Decoration: inscriptions in laid with 
colored glass stones on its lower part. 
Height: 25 cm. 

253 Four Iranian scissors. 
Material: steel, 
Decoration: two are inlaid with gold, 
one has inscriptions on handle and one 
has small holes 
the length of the biggest one: 26 cm. 

254 A persian jug with a lid, 
Material: copper. 
Decoration: persian inscription on the 
brim. 
Diam: 32 cm. 

259 small Tunisian tray. 
Material: copper. 

_325_ An iranian hubble bubble 

1193 A big spherical vessel from Turkistan. 

Matevial: copper. 


314 Two dishes of different sizes made in 
Damascus. 


702 A cloth lined with red fabric and pro- 
vided with a black border 


Material : Turkish pottery. 

A cup from Rhodes 

Material : rhodes pottery. 

Dishes. 

Material : rhodes pottery. 

Decorations : colored and provided 
with designs of animals and fish. 


A small dark blue vase. 

An ancient vessel. 

Material: clay. 

A jar with a handle. 

Material: pottery. 

Made in: Jordan. 

A small flask . 

with a handle 

Decorotion: golden strips and points.. 
A small turquoise basin 

composed of two pieces. 

Material: pottery. 

A jar with a handle. 

Material: pottery. 


Made in: Jordan. 

A cooking - pot. with four handles 
Material: pottery. 

Made in: Jordan. 


Decoration: a circular shape like a re- 


lievo zigzag chaim on the body. 
Neight: 46 cm. 


A cooking - pot with four handles one 
of them is iron. 

Material: pottery. 

Decoration: on the brim there is a sim- 
ple عل‎ ۰ 
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390. Acup with a lid. 
75 Decorations: cutting. gilding and 
enamelling. 
ود‎ A bohemian carafe with there rings 
_ around the neck 
Decorations: cutting. gilding and en- 
melling. 

50 A Spherical vessel with three 

179 handles. Material: glass. 

Decorations: blue color and mamluk 
neskhi inscription in white enamel. 

498 A medium - size lantern with 

178 chains and six handles. 

Material: the lantern is made of white 
glass. The chains are made of copper. 
Decoratoin: Koranic inscription on the 
neck. 

375 An iranian carpet from shiraz. 
Decoration: strips on the back. 
Dimension: 225 X 400 cm 

676 An ancient long zigzag carpet. 
Dimensions: 220 X 500 cm. 


33 A bohemian cup with a plate 


459 and lid Material: crystal 
Decorations: turquoise color, a picture 
of Mohamed Aly Pasha and a rosette- 
knob on the lid. 
4718 A big bohemian cup with a 
81 handle lid and plate of its type. 
Decoration : the lid is provided with a 
rosette knob. 
_ 123 A ribbed glass flask. 
191 
_156 A jug with a handle and 
283 different decorations. 


A small cloth made in kashan. 


A fine cloth. 
Deceration: red and blue coloring 
Dimensions: 185 X 115 cm. 


A piece of bokhara textile. 
Decoration: violet and green floral de- 
signs on white. 

A dish. 

Decoration: red and blue coloring. 
Material: pottery. 

Made in: Jordan. 

A jug. 

Material: pottery. 
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“Made in: Jardan. 


A bohemian carafe with a red 

pointed lid and a ring around its neck 
Material : Crystal. 

Decoratiohs: cutting gilding and col- 
ored enamel. 

A bohemian bowl with a knurled 

plate and lid with a crescent- shaped 
metallic handle. 

Material : Crystal ۱ 
Decorations: cutting, gilding and col- 
ored enamel on designs. 

A lantern. 

Material : glass. 

Decoration: enamalled designs. 


A bohemian jug with a handle 

and white lid 

Decoration: cutting gilding and col- 
ored enamel. 
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rated with a border, 
Dimension: 185 X 400 cm. 


Two decorated dishes of different sizes 
made in Bokhara. 


A Lantern made in Rhodes. 
Material: pottery. 
Decoration: Koranic inscription 


Two candlesticks. 
Material: copper. 
Decoration: it is inlaid with silver, 


A big lamp made of horn. 
Decorations: inscriptions. 


A cloth. 

Fabric: cashmere. 

Decorations: it is dark colored and at 
one of its sides there is ‘an arabic in- 
scription inside an oval embroidered in 
white. 


A Frame inside which there is a cloth. 
Material: wood. fabric: velvet. 
Decorations: The wooden frame is 
gilded. 

The cloth is embroidered with tinsel. 
Dimensions of the cloth: 152 X 155cm. 


A picture composed of three slabs. 
Material: pottery. 
Decoration: 64 X 24cm. 


A slab inside a frame. 

Material: pottery and black wood 
Decoration: blue, green and red floral 
designd on white. 
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A three-legged round censer. 
Material: copper. 

Decorations: some designs and neskhi 
inscriptions. 

Height: 12.5cm. 


A round cloth. 

Fabric: blue velvet. 

Decoration: embriodered with golden 
serma. 


A small carpet. 

Decoration: ornamented with diffe- 
rent colors. 

Dimensions: 150 X138 cm. 


Two kilims. 

Decoration: embriodery on square un- 
its. 

Dimensions: —— 292 X 165 cm. 

—— 203 X 200 cm. 


Two curtains. 
Fabric: velvet. 
Decoration: embriodery with serma. 


A carpet from IsFahan. 
Dimension: 250 X 105 cm. 


A dark blue carpet made in Iran. 
Dimension: 550 X cm. 


16 pieces; some are necklaces 
ornamented with copper and some are 
ornamented cases of daggers. 


A Turkish cloth with red lining. 


An ancient, rectangular carpet deco- 
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Decorations: A yuby neskhi inscription 
and pictures of persons. 


A candlestick. 

Material: copper 

Decoration: small engraved circles on 
the body. 

Height: 17. 5 cm. 


A candlestick. 

Material: copper. 

Decorations: small engraved circle on 
the body and neskhi prayer inscription 
on the lower part 

Height: 21 cm. 


A candlestick. 

Material: copper. 

Decorauons: insriptions and animals’ 
pictures of zodiac signs engraved inside 
twelve circles 

Height: 20 cm. 


A cooking-pot with a lid without a 
knob. 

Material: brass. 

Decorations: on the body there are 
engraved designs and neskhi inscrip- 
tion. On the lid, there are ten relievo 
semicircles. 

Height: 23 cm. 


A stand 

Material: brass. 

Decorions: big mamluk neskhi inscrip- 
tion and yellow circles 

Height: 31 cm. 
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A cloth made in Turkey. 

Fabric: red silk. 
Decoration: ornamented with embroi- 
dered units. 


A cloth from Kashmir decorated with 
longitudinal colored lines. 


An ancient red and blue colored 
carpet. 


11 woodcut frames inside which there 
are inscriptions of koranic verses and 
Hadiths ( Prophetic traditions ) . 


Two framed pictures embriodered with 
serma. One of them represents Aya 
Sophia mosque and the other repre- 
sents Sultan Mahmoud 


Four arabic hexagonal stools of diffe- 
rent sizes. 


An ivory book stand with silver vase on 
its top. Weight 12. 948 gm. 


A small iug with a handle, lid and 
spout. 

Material: copper. 

Decoration: kufic inscription. 


A big ribbed cup. 

Material: copper. 

Decoration: on the exterior there are 
pictures of persons. 


A small cylindrical box with a lid whose 
knob is dome-shaped. 
Material: copper 
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A Small glass bowl with a base and zig- 
zag brim. 

Decoration : Kufic inscription on the 
base. 


A glass lamp decorated with enamelled 
strip. 


Qumqum, “a bulgy bottle with a thin 
long neck” made of glass; colored and 
coated with enamel. 


A thin-necked carafe made of glass co- 
ated with enamel and decorated with a 
picture of a person. 


A vase with a wide mouth and two 
handles made of glass coated with 
enamel. 


A tray. 

Material: brass 

Decorations: circles, arabic inscription 
and pictures of persons and animals. 


An arabic table with ten ribs made of 
engraved yellow wood. 


A very fine carpet made in Kashan. 


An embriodeved cloth. 
Dimension: 185 X 285 cm. 


A square cloth made in Turkey 
Decoration: embroidered with serma 
on green. 


A door alter made of velvet embroi- 
dered with serma. 
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Material: wood lined with green broad 
cloth. 

Decoration: ornamented with oyma 
and floral designs. 


An ancient iranian carpet from Shiraz. 
Dimensions: 210 X 120 cm. 


A brown prayer-carpet. 
Dimensions: 130 X 100 cm. 


A decorated prayer-carpet with a bor- 
der. 
Dimensions: 125 X 195 cm. 


A cloth embroidered with serma on 
velvet. ; 


An alter-shaped cloth made in Turkey. 
Color: red 
Decoration: golden designs. 


Two turkish circular table-cloths 
embroidered with serma. 


An ancient fine-made carpet. 
Dimensions: 245 X 210 cm. 


A glass basin coated with enamel in the 
name of Sultan Al Muayad and decora- 
ted withadesign in the shape of penta- 
gonal flower. 


A cylindrical glass lantern coated with 
enamel. 


A glass lantern coared with enamel in 
the name of Emir Beshtak one of Emirs 
of Sultan Mohamed Ibn Qualawon. 
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A Jug and a small basin 
Material: pottery 
Color: turquoise. 


A Jug with a handle. 
Made in: Jordan. 
Material: pottery 
Height: 24.5 cm. 


A flask. 
Material: rhodes pottery. 
Decoration: design of roses. 


A box made of silver used for keeping 
both utensils. 

Made in: Istanbul. 

A big Flask with a handle 

Material: rhodes pottery. 


A plate with a lid made in Turkey of 
iron sheet coated with enamel. 

Two curtains. 

Fabric: velvet. 

Decoration: embroidered with blue 
and red-colored serma. 


A brazier made in Istambul. 
Material: copper. 


An iranian copper from Khurasan. 
Dimensions: 430 X 300 cm. 


A decorated box made in Istanbul. 


A cárpet decorated with red flowers on 
yellow, made in Samarkand. 


An iranian carpet from Shiras. 


A Fine-made table. 
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A cooking pot with a neck, made in 
Jordan. 

Material: pottery. 

Decoration: ringing with three relievo 
parts. 

Height: 37 cm. 


A four-legged rectanglar ink-pot stand 
with two openings. 
Dimensions: 6 X 5 X 12 cm. 


A hexagonal stool made in Jordan. 
Material: pottery 
Dimension: 27 cm. 


A hexagonal stool made in Jordan. 
Material: pottery. 
Dimensions: 15 X 26 cm. 


A Long-necked vase made in Rhodes. 
Decoration: pictures of animals. 
Date: 16 th. century. 


Magur, “a big round earthen vessel 
used for making dough”. 

Color: blue 

Made in: Bokhara 

Date: 13 th. century-18 th. century. 


Magur, “a big round earthen vessel 
used for making dough”. 

Material: pottery. 

Decoration: design of roses. 


A jug with a zigzag handle. 
Material: Kutahya pottery. 

Color: blue. 

Date: 16 th. century-17 th. century. 
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Made in: Istambul. 

Decorations: the brazier sides have 
some ornaments, the round lid of the 
fire vessel is provided with holes and six 
holed crescent on the top of which 
there is a small spherical knob. 

Diam.: 102 cm. 


A cylindrical islamic vase with two 
brims. 
Material: clay 


A lantern from Rhodes 
Material: Pottery. 
Decoration: Koranic inscription. 


A long-necked vase. 
Decoration: pictures of animals. 
Date: 16 th. century. 


A slab with a frame. 

Material: pottery and wood. 
Decorations: woodcut, and designs of 
red and blue units with streamlines. 


A slab with a Frame. 

Material: pottery 

Decoration: turkish white blue inscrip- 
tions. 


A big flask with a handle from Rhodes. 
Material: pottery. 


A cooking pot made in Jordan. 
Material: pottery. 

Decoration: ringing with a zigzag 
chain. 

Height: 48 cm. 
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A big candlestick 

Material: brass. 

Decorations: inlay, mamluk neskhi in- 

scription and engraved circles. 

Height: 33 cm. 

A three-legged censer with a handle 
and lid. 

Material: copper. 

Decoration: the lid is provided with 

four openings shapcd like balconies. 

Height: 21.5 cm. 


Abox with a lid, shaped like sadria, “a 
circular vessel with sides and a brim 
Material: copper. 

Decorations: inlay with silver and gold, 
mamluk neskhi inscriptton and small 
circles with inscriptions inside. 

Diam.: 18.5 cm. 


A round Flask stand. 

Material: copper. 

Decorations: inlay with silver, mamluk 
neskhi inscription and pictures of fish. 
Diam: 41 cm. 


Qumqum, “a bulgy long-necked bot- 
tle”. 

Made in: Turkey. 

Material: copper. 

Decoration: very thin arabic inscrip- 
tion. 

Height: 20 cm. 


A square brazier whose fire vessel has 
two handles and a round lid. 
Material: brass. 
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Sadria; a circular vessel with sides and a 
brim. 

Material: copper. 

Decorations: neskhi inscriptions and 
five pictures of persons. 

Diam.: 17.5 cm. 


A big ribbed sadria; circular vessel with 
sides and a brim. 

Material: copper. 

Decorations: mamluk neskhi inscrip- 
tion, geome-trical designs. floral de- 
signs and pictures of birds. 

Height: 17.5 cm. 


Sadria; a circular vessel with sides and a 
brim. 

Material: brass. 

Decorations: inlay with silver, mamluk 
neski inscription, pictures of animals 
floral designs. 

Diam.: 18 cm. 


Sadria; a circular vessel with sides and a 
brim. 

Material: brass 

Decorations: inlaid with silver, mam- 
luk neskhi inscriptions. pictures of 
animals and floral designs. 

Diam.: 17 cm. 


Sadria; a circular vessel with sides and a 
brim. 

Material: brass. 

Decorations: inscription and six cir- 
cles. 

Diam.: 28 cm. 


228 


231 


233 


334 


237 


A big tray. 

material: brass. 

Dimension: diam. 72 cm. 

Decorations: mamluk neskhi inscrip- 
tions divided into three circles with a 
knight inside each In the middle there 
are three animals inside a small circle 
which is surrounded with six circles and 
the biggest has a picture of persons. 


A basin with a knurled brim. 

Material: copper. 

Decoration: design of pictures of anim- 
als 

Diam. 51 cm. 


A tea-pot without a lid or handle. 
Material: copper. 

Decorations: neskhi inscription, name 
of Sultan Mohamed inside each of four 
circlesand a strip with 39 Pictures of de- 
rivishes. 

Height: 15 cm. 


A ribbed jug with a spout. 

Material: copper. 

Decorations: designs, inscription and a 
relievo picture of two lions. 

Height: 41 cm. 


spherical jug with a handle and without 
a spout. 

Material: copper. 

Decorations: circles, neskhi inscription 
and a circle round a picture of a human 
figure. 

Height: 17 cm. 
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Dimensions: mouth diam. 39 cm. 

height 46 cm. 

A Lantern with six handles. 

Material: brownish glass. 

Made in: Paris. 

Decorations: golden inscription, mam- 

luk neskhi inscription with blue enamel 
and heart-shaped designs 

Height: 34 cm. 


Two medium-size lantern with six 
handles. 

Material: with glass. 

Decorations: on the neck there is kora- 
nic inscription in blue enamel. On the 
body there are floral designs. 
Dimension: height 33 cm. 

Date: modern. 


A spherical vessel with three handles. 
Material: blue glass. 

Decoration: mamluk neskhi inscrip- 
tion in white enamel. 

Dimension: height 14.5 cm. 


Five small vessels; cup, vials and bowl 
The height of the biggest one is 16.5 
cm. 


A rectangular stand of flasks with two 
Openings and four short feet made in 
Jordan. 

Material: Pottery, 

Decoration: Prayer inscription. 
Dimensions: 26 x 14 cm. height 20 cm. 
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Material and technique: wood, copper 
and pottery slabs; the table is made of 
wood and ornamented with pottery 
slabs, and cut on floral designs. The 
tray is made of copper and decorated 
with Koranic inscriptions. 


A red bowl with a plate and lid made in 
Bohemia. 

Material and technique: crystal; the 
bowl is made of crystal. Its lid is pro- 
vided with a fruit-shaped Knob made 
of metal with golden floral designs. On 
the bowl and the lid, the arabic words 
(The Blessed Mecca) are inscribed, 


A hubble-bubble with a stand. 
Material and technique: crystal and sil- 
ver; 

The hubble-bubble is made of crystal 
on which there are decorations. The 
stand is made of silver with floral de- 
signs and four lion cubs. The fire vessel 
is made of silver and shaped like a small 
round flower placed on the top of a 
small basket. 


A big-sized lantern with three handles; 
made in France. 

Meterial: white glass. 

Decorations: on the neck, there are 
Koranic inscribed verses, separated 
with three red cups. On the side thereis 
a golden mamluk neskhi inscription on 
a ground coated with blue enamel. 
Date: 1886 A.D. 
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Decoration: the disk is ornamented 
with silver and copper 


An ancient karahbagh carpet deco- 
rated with red and blue, 
Dimension: 3.15 x 1.8 m. 


An ancient piece of a carpet made in 
Damascus. 

Dimensions: 1.3 x 2.5 m. 

A carpet from Khurasan. 

Dimensions: 1.5 x 3.75 m. 

Date: 19th. century. 

4 ostrich egg-shaped balls with two 
holes for attachment. 

Material: precious glass. 

Decorations: Koranic inscriptions 
separated by four cups on a ground co- 
ated with enamel 


A lantern with six handles. 

Material: glass coated with enamel 
Dimensions: mouth diam. 20 cm. 
height 33 cm. 


A very fine silk carpet made in kashan; 
red-colored in the middle and provided 
with decoration and a border. 


A carpet with red tassels. 
Pieces of textile made in Damascus. 


A Piece of bokhara textile with red 
Decorations. 


A table with a round disk and a tray 
made by Mohamed Aly Salama: 
Date: in the year 1299 of the Hegra. 
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upon which there is a shape of arectang 
le. On the rectangle there are balconies 
and big flowers on a turquoise. In the 
corners there are two dark blue angles 
each is having a red angle. The edge is 
Consis ting of three strips the one in the 
middle is wide and composed of circu- 
lar or rectangular materials of different 
colors- 


11 pieces of cloth of different dimen- 
sions, sizes, colors, and embriodery. 
They are from Bokhara, Iran, Turkey, 
Morocco and Kashmir. 


Two pieces of cloth 
Fabric: velvet. 
One is round and embroidered with 


serma and provided with tassels. - 


The other is square and red-colored. 


A round cloth 

Fabric: dark red velvet. 

Decoration: embroidered and fringed 
with tinsel. 

Dimensions: 1.82 x 1.82 m. 


A cloth. 

Fabric: dark red velvet. 

Decoration: embroidered with tinsel. 
Dimensions: 1.2 x 1.2 m. 


A cloth. 

Fabric: dark red velver. 

Decoration: embroidered with tinsel. 
Dimensions: 2.3 x 1.48 ۰ 


A rectangular table with a disk 
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An islamic bowl. 

Material: wood. 

Decorations: golden ornamentations, 
designs of green and brown birds and 
flowers, two pictures of two persons, 
name of khedive Said pasha inscribed 
and islamic inscriptions. 

Date: the year 1370 of the Hegira. 


Seven chinese plates. 


Material: rhodes pottery. 
Decorations: colored designs of anim- 
als, 

flowers, fish scales and others. 

Date: 16 th. century. 

Small dishes 

Material: rhodes pottery. 

Decoration: coloring. 

Date: 16 th. century. 

A round table with a disk. 

Material and technique: oak — wood; 
the sides are rings cut and ornamented 
and the stands are provided with cop- 
per ornaments. 

Decoration: designs of flowers and 
grape clusters. 


Atray made in Mosul. 

Material: copper. 

Decorations: islamic floral designs and 
some kufic inscriptions. 

Date: 13th century. 


Half of ared carpet made in 
Isfahan. 
Decorations: a design of semisquare 
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Material: pottery and ornamented 
wood. 

A lamp. 

Material and technique: wood; cut and 
provided with islamic inscriptions and 
ornamentations. 

— A lamp. 

Material and technique: wood; cut and 
provided with floral designs, birds and 
pictures of persons. 

Seven dishes. 

Material: rhodes pottery. 
Decorations: colored designs of anim- 
als, flowers and scales of fish. 

Date: 16 th. century. 

A slab provided with a black frame. 
Material: pottery and wood. 
Decorotions: on the: slab, there is 
frame with red and white floral designs 
on a turquoise. 

A big vase with a big mouth. 

Made in: Damascus. 

Material: pottery 

Decoration: blue coloring. 

31 dishes of different shapes, sizes and 
decorations. 

Material: pottery. 

Made in: Damascus. 

Date: 16 th. century. 

Flasks of different forms and colors. 
Material: rhodes pottery. 

Date: 16 th. century. 

A big vase. 

Decorations: blue, red, green and fish 
scale shaped floral designs 
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A cup. with different decorations. 
Material: Rhodes pottery. 

Two small vases. 

One has a long neck and the other 
has a rectangular neck. 

Date: 16 th. centuty — 17 century. 
A picture consisting of two slabs and a 
frame. 

Made in: rhodes 

Material: pottery and wood. 
Decorations: red and blue floral de- 
sign. 

Two dishes made in Damascus. 
Material: pottery 

Date: 16 th. centary 

A dish made in Egypt. 

Material: pottery. 

Date: 18 th. century. 

Two dishes made in Bokhara. 
Material: pottery 

Date: 18 th. century. 


A jug with a lid. two handles and a 
basin of the same type. 

Material: silver. 

Decoration: relief. 

Three stands for the Holy Book of 
Koran. 

Material and technique: copper; inlaid 
with silver, lined with wood and pro- 
vided with ornaments of copper inlaid 
withsilver. 

A square — framed round slab on 
which the name of sultan, Kayatby is 
inscribed. 
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A Luxurious prayer — carpet made in 
Asia Minar. It is rectangular and simi- 
lar to other three carpets. They are in- 
comparable in all the world. 

Date: 16 th. cent ury. 

Decorations: an alter in the middle. on 
its top the two words “Allah Akbar” 
are inscribed. On its lower part there 
are floral designs. Around it there are 
23 small divisions inside which the holy 
names of God are inscribed. Inside the 
strips that surround the alter, some 
different koranic verses are inscribed. 
A cloth with a design of rosette shape in 
the middle on green 

Acloth embroidered with blue and 
orange units on a desigh of linked cir- 
cles. 

A cloth with silver — plated metallic 
threads on a red velvet. 


A red cloth with floral designs and a 
black border. 

An ancient persian carpet with pictures 
of animals. 

Dimensions: 2.12 X 1.47 m. 

A bowl with a dish and lid. 

Materal: chinese porce lain — 
Decorations: Koranic inscription sur- 
rounded with golden gircles on a dark 
blue with golden stars. 

A vase. 

Material: Rhodes pottery. 

Decoraion: blue roses. 

Date: 16 th. century. 
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WORKS EXHIBITED 


The characteristics of islamic decorations that appeared at the end of 
Fatymic State, and that extended to the Mamluk-an advanced period of 
islamic art-had a profound effect on the islamic vision of the artist. His 
creative shapes and forms were geometrical, either simple or complex, 
such as star-shaped saucers. 


Calligraphy-writ decorations-as an art had stepped up due to the ex- 
pansion of Arabic language of glorious Qur'an, Arabic letters are 
geometrical so they helped the artist to modelate his shapes and forms on 
cubic or geometrical lines. 


Islamic artistic productions, geometrical, star shaped, or plant 
‚shaped, depended on two main elements, science, and efficiency . 


Emam EL Ghazaly in his book, “Survival of sciences and religions” 
mentioned that islamic art expresses equilibrium and cohesion. 


Islamic belief helped Man to search for beauty, feel His greatness, 
wherever it is, in skies, mountains, seas, creatures, earth... ete. Man felt ` 
His greatness through His creations. 


Gizera Museum, Cairo, is rich with true islamic productions. We have 
chosen some rare masters as an example of devotion and religious feeling. 


The exhibition offers a rare selection of islamic productions-covering 
different periods: various creations; decorated, gilded, enamelled, inlaid, 
or inscribed. Shapes and forms, modelated through a vast period of time. 


Introduction 


Islamic art is one of the oldest and most expanding: It extended from 
the seventh to the sixteenth century, and from China and India in the east 
to the Atlantic Ocean in the west, and from Anadole in the north to south 
Yemen and the Arab Sea to the mid of Africa in the south. For this vast 
expansion, islamic fields of art, and its creations are various and mumer- 
ous. Each region that enjoyed islam had its own local artistic visions, due 
to different locations, climates, undulations of the ground, and economic 
elements. 


In spite of the fact that islamic productions of art vary, yet all enjoy 
common characteristics, because of the units of customs, religion, lan- 
guage, and islamic civilization, besides being under one domination. 


Islamic art enjoys originality. Bezantic as well as Sasanic arts, pre- 
vailing before islam, and covering the islamic region, added greatly to this 
art. Generally arts and civilizations are affected with the past, but pro- 
duce conceptions and visions that has to do with the present, and add to 
the future as well. 


The third and fourth centuries of Higra show an art having its own 
shape, line, and vision. 


Islamic art is abstractive and alternative. This appealed to the is 
lamic nature of the islamic artist who enjoyed devotion to God, nature, 
earth, and Man. Elements that helped him to be abstractive. 


In The name of God, Most Gracious, Most Merciful. 


Introduction 


The National Center For Arts begins the year 1984 with the exhibi- 
tion “Masters from Islamic Art” 


The Center had chosen a selection of some of rare treasures of isla- 
mic art at Gizera Museum. This is such afine coincidence, as EL Azhar is 
celebrating its millenary feast, a great occasion that is supposed to be 
more looked upon, because islamic art is one of the most true sources of 
art all over the world. 


The exhibition we are concerned with, is one of the rarest, that is 
held, for the millenary feast of EL Azhar. Itisin the Nile Gallery, Gizera. 
It contains rare, precious, pieces of is lamic art. 


These islamic masters, although great and valuable, are not well 
looked upon by people. That is why they are shown in the Nile Gallery 
hoping to give chance to all people of art see and enjoy 


Dr. Mostafa Abd EL Moatie 
Chief of National Center For Arts. 
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